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 AVISO 
Para minimizar o risco de lesões graves, morte ou danos ao produto, leia este Guia do Usuário e o Guia de Início Rápido antes 
de usar o produto pela primeira vez. Acesse sena.com para obter esses documentos se estiverem ausentes ou ilegíveis. Guarde 

ambos os guias para referência futura. 

 
© 1998-2021 Sena Technologies, Inc. Todos os direitos reservados. A Sena Technologies, Inc. reserva-se o direito de fazer alterações e melhorias em seus 

produtos sem aviso prévio.  

Sena™ é uma marca registrada da Sena Technologies, Inc. ou suas subsidiárias nos EUA e em outros países. SF1™, SF2™, SF4™, SFR™, SRL™, 

Momentum™, Momentum INC™, Momentum Lite™, Momentum Pro™, Momentum INC Pro™, Momentum EVO™, Cavalry™, Latitude SR™, Latitude SX™, 

Latitude S1™, 30K™, 33i™, 50S™, 50R™, 50C™, 5S™, 20S EVO™, 20S™, 10S™, 10C™, 10C PRO™, ProRide EVO™, 10C EVO™, 10U™, 10Upad™, 

10R™, ACS10™, 3S™, 3S PLUS™, SMH5™, SMH5-FM™, SMH5 MultiCom™, SMH10™, SMH10R™, SPH10™, SPH10H-FM™, Savage™, Prism Tube 

WiFi™, Prism™, Bluetooth Audio Pack for GoPro®, Impulse™, R1™, R1 EVO™, R1 EVO CS™, R2™, R2 EVO™, R2X™, M1™, M1 EVO™, RUMBA™, 

RC1™, RC3™, RC4™, Handlebar Remote™, Wristband Remote™, PowerPro Mount™, Powerbank™, FreeWire™, WiFi Docking Station™, WiFi Sync 

Cable™, WiFi Adapter™, +mesh™, +Mesh Universal™, MeshPort Blue™, MeshPort Red™, MeshPort Black™, Econo™, OUTRUSH™, OUTRUSH R™, 

OUTSTAR™, OUTSTAR S™, EcoCom™, Parani A10™, Parani A20™, Parani M10™, pi™, Snowtalk™, Snowtalk2™, SR10™, SR10i™, SM10™, SPIDER 

RT1™, SPIDER ST1™, X1™, X1 Pro™, X1S™, Expand™, Expand Boom™, Bluetooth Mic & Intercom™, Tufftalk™, Tufftalk Lite™, Tufftalk M™ são marcas 

registradas da Sena Technologies, Inc. ou suas subsidiárias. Estas marcas registradas não podem ser usadas sem a permissão expressa da Sena.  

GoPro® é uma marca registrada da Woodman Labs de San Mateo, Califórnia. A Sena Technologies, Inc. ("Sena") não está afiliada à Woodman Labs. O 

Sena Bluetooth Pack for GoPro® é um acessório pós-mercado especialmente projetado e fabricado pela Sena Technologies, Inc. para o GoPro® Hero3 

permitindo capacidades Bluetooth.  

A marca nominativa e os logotipos Bluetooth® são propriedade do Bluetooth SIG, Inc. e qualquer uso de tais marcas pela Sena é sob licença. iPhone, iPod 

touch são marcas registradas da Apple Inc. Zumo™ é uma marca registrada da Garmin Ltd. ou suas subsidiárias. TomTom™ é a marca registrada ou marca 

registrada detida pela TomTom International B.V. Outras marcas registradas e nomes comerciais são de propriedade de seus respectivos proprietários.
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Obrigado por escolher o 20S EVO, Sistema de Comunicação Bluetooth 
para Motocicletas. Com o 20S EVO, você pode fazer chamadas sem usar 
as mãos no seu celular Bluetooth, ouvir música estéreo ou instruções de 
navegação GPS sem fio por Bluetooth e ter conversas por 
intercomunicador em duplex completo com um passageiro ou outros 
motociclistas.  

O 20S EVO está em conformidade com o Bluetooth 4.1, suportando os 

seguintes perfis: Perfil de Headset, Perfil de Mãos Livres (HFP), Perfil de 
Distribuição Avançada de Áudio (A2DP) e Perfil de Controle Remoto de 
Áudio e Vídeo (AVRCP). Consulte os fabricantes de outros dispositivos 
para determinar a compatibilidade deles com este headset. 

Por favor, leia atentamente este guia do usuário antes de usar o headset. 
Consulte também www.sena.com para a versão mais recente do Guia do 

Usuário e informações adicionais relacionadas aos produtos Bluetooth da 
Sena. O 20S EVO apresenta: 

• Bluetooth 4.1 

• Sistema de comunicação com módulo Bluetooth duplo 

• Alto-falantes de alta definição (HD) 

• Multitarefa de Áudio™ 

• Intercomunicador multi-vias com até 8 conexões 

• Intercomunicador em Grupo™ 

• Intercomunicador Bluetooth de até 2.0 quilômetros (1.2 milhas)* 

• Aplicativo para smartphone para Android e iPhone 

• Intercomunicador Universal™ 

• Controle Avançado de Ruído™ 

• Prompts de voz intuitivos e comandos de voz 

• Qualidade de som cristalino e natural em HD 

• Funções versáteis usando tecnologia de sensor de movimento 

• Kit de presilha de capacete tudo-em-um 

• Sintonizador de rádio FM embutido com função de varredura e 

salvamento de estações • Emparelhamento Bluetooth para dois 

celulares • Viva-voz Bluetooth para celulares Bluetooth • Fone de 

ouvido estéreo Bluetooth para dispositivos de áudio Bluetooth, como 

players de MP3 • Fone de ouvido estéreo Bluetooth para navegações 

GPS Bluetooth •. Atualizável via firmware 

*em terreno aberto 

• Especificações Principais: • Bluetooth 4.1 • Bluetooth 2.4 GHz ~ 2.48 

GHz / potência máxima de saída 0.057W • Perfis suportados: Perfil de 

Headset, Perfil de Mãos Livres (HFP), Perfil de Distribuição Avançada 

de Áudio (A2DP) e Perfil de Controle Remoto de Áudio e Vídeo 

(AVRCP) 
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2.1 Unidade Principal 

do Headset 

 

 

Botão de chamada 

• Atender e encerrar uma chamada 

• Discagem rápida 

• Transferência de chamada entre celular e headset 

• Entrar no modo de emparelhamento de celular 

• Entrar no modo de emparelhamento com dispositivo 

estéreo Bluetooth 

• Entrar no modo de reset de fábrica 

• Ligar/desligar sintonizador de FM

 

 

 
 

• Atender e encerrar chamadas de voz 

• Rejeitar chamadas de voz recebidas 

• Iniciar e encerrar uma conversa por intercomunicador 

• Ajuste de volume por rotação 

• Reproduzir e pausar dispositivo estéreo Bluetooth 

• Avançar e retroceder faixas pressionando e girando 

• Entrar no modo de emparelhamento do intercomunicador 

• Entrar nas configurações de voz 

• Navegar pelo menu de configuração 

• Sintonizar estação de radio FM 

Porta de 

Carregamento de 

Energia Contínua (DC) e 

Atualização de 

Firmware 

  

LED de 

status 
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2.2 Presilha Universal do 

Capacete 

Porta do alto- 

falante 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 

 
 

 
Porta   do Microfone 

 
 

 
 
 

 
Botão de Liberação 
Rápida 

 

• Microfone com Fio (Haste)  

 

• Microfone com Fio  

 
 

 
• Cabo de Energia e Dados USB 

 
• Cabo de Áudio Estéreo de 2,5 a 3,5mm 

 

Microfone 

Estático 
com Haste 
(Boom) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
Alto-falantes 

Dinâmicos  

 
 

 

Porta MP3 

• Dispositivo de áudio Não-
Bluetooth (MP3, celular) 

• Detector de laser/radar 

• Rádio bidirecional 

 

 

 
Botão de Modo Ambiente 

 
 

 

• Adaptador de Montagem de Superfície Colada 
 
 

 

• Tampa da Porta do Alto-falante 

E
n
g
lish
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• Pads de Borracha 

 
• Fechos de Gancho e Loop para Alto-falantes   

 

• Fecho de Gancho e Loop para Microfone com 
Haste 

 

 

• Fecho de Gancho e Loop para Microfone com 
Fio 

 

 

• Pads para Alto-falantes 

 

 

3.1 Instalação no Capacete 

Para instalar o 20S EVO de forma segura no capacete, siga este 

procedimento: 

1. Afrouxe os dois parafusos na placa traseira da presilha 

usando a chave allen fornecida. Insira a placa traseira da presilha 

entre o acolchoado interno e a casca externa do capacete e aperte 

os dois parafusos. Certidique-se de que o microfone está 

localizado adequadamente próximo à sua boca quando você 

estiver usando o capacete.

 
• Chave Allen 
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2. Dependendo do tamanho e format do seu capacete, pode ser 

necessário alterar a espessura da almofada de borracha entre 

as placas de fixação. Na caixa, você encontrará duas almofadas 

de borracha extras. Para aumentar a espessura total, fixe a mais 

fina à almofada de borracha original ou substitua a almofada 

original pela mais espessa. 
 

3. Ajuste a direção do microfone para que a parte lateral do microfone 

esteja voltada para for a, longe dos lábios. Você reconhecê-la 

facilmente tocando a lateral com os dedos.  

4. Coloque os alto-falantes do capacete junto com os fechos de gancho 

e loop, centrados em relação aos seus ouvidos, nos bolsos dos 

ouvidos do capacete 

 

5. Prenda a unidade principal do headset à presilha. Deslize a 

unidade principal para baixo na presilha até que ela clique 

firmemente na parte inferior da presilha.

 

  

lateral 
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3.1 Trocando o Microfone 

Caso você queira usar um microfone diferente em vez do microfone 

com haste estática, siga as etapas abaixo. 

1. Remova a placa traseira da presilha afrouxando os dois parafusos com 

a chave allen fornecida. 

2. Se você olhar para o lado de trás da presilha, a porta da esquerda é 

para alto-falantes e a porta da direita é para o microfone. 

 

6. Para remover a unidade principal da presilha, pressione o 

Botão de Liberação Rápida para deslizá-la para for a da 

presilha. 

 

 

 

 

 
  

3.2 Adaptador de Montagem em Superfície Colada 

Se você tiver algum problema ao equipar a presilha no capacete por 

qualquer motive, você pode usar o adaptador de montage em superfície 

colada para fixar a presilha na parte externa do capacete. 

1. Remova a unidade do alto-falante da porta do alto-falante. 

2. Remova completamente a placa traseira da presilha. 

3. Remova almofada de borracha e substitua-a pela almofada de borracha 

mais espessa incluída no pacote. 

4. Passe o cabo do alto-falante pelo adaptador externo colado e 

reconecte-o à porta do alto-falante. 

5. Prenda o adaptador à presilha e depois parafuse o adaptador externo 

colado à presilha. 

6. Localize uma superfície adequada no capacete para fixar a unidade, 

limpe a superfície do capacete com uma toalha umedecida e deixe 

secar completamente.  

7. Retire a cobertura da fita adesiva do adaptador e fixe a unidade na 

superfície apropriada do capacete.  
 

Nota: 

A Sena recomenda a presilha em vez do adaptador de montage em superfície 

colada. Embora o adaptador colado seja fornecido por conveniência, a Sena não 

assume nenhuma responsabilidade pelo seu uso. Os usuários podem ter que 

usar o adaptador colado por sua própria conta e risco. 
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3. Dois microfones extras são fornecidos, um microfone com haste com fio e um 

microfone com fio. Conecte o que você precisa de acordo com o tipo de capacete. 

4. Trave o microfone na presilha girando o bloqueio no sentido horário. 

5. Recoloque a placa traseira para cobrir o microfone e a porta do alto-falante. 

6. Siga as etapas da seção 3.1, “Instalação no Capacete”, para completer a instalação 

da presilha. 

 

 

 

  

3.3.2 Microfone com Fio 

No caso do microfone com fio, fixe o fecho de gancho e loop para o 

microfone com fio fornecido na parte interna do queixo para 

capacetes integrais. Coloque o microfone com fio no fecho de 

gancho e loop e conecte-o ao conector da presilha. 

 
 

 
3.2.1 Microfone com Haste com Fio 

Ao instalar o microfone com haste com fio incluído, coloque a 

extremidade do fecho do gancho e loop do microfone com haste entre 

o alcochoado interno da bochecha do capacete e a parede interna da 

casca do capacete. O microfone com haste deve ser montado de 

modo que fique próximo à sua boca quando você estiver usando o 

capacete. 
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3.3 Fones de Ouvido 

Se desejar usar seus próprios fones de ouvido, conecte-os à porta de fones 

de ouvido no lado esquerdo da presilha. Você pode conectar seus fones 

de ouvido à presilha enquanto os alto-falantes também estão conectados. 

O som dos fones de ouvido estará ativo enquanto o som dos alto-falantes 

externos fica inativo. 
 

 

 
 

4.1 Carregamento 
 

Você pode carregar o 20S EVO conectando o cabo USB de alimentação e 

dados fornecido a uma porta USB do computador ou a um carregador de 

parede USB. Você pode usar qualquer cabo micro-USB padrão para carregar 

o 20S EVO. O LED fica vermelhor enquanto o headset está carregando e fica 

azul quando está totalmente carregado. Leva cerca de 2,5 horas para ser 

completamente carregado.  
 

 

  

Nota: 

Qualquer carregador USB de terceiros pode ser usado com os produtos 

Sena se o carregador for aprovado pela FCC, CE, IC ou outras agências 

localmente aprovadas que a Sena aceita. 

Nota: 

Se você remover os alto-falantes externos da presilha, certifique-se de 

remontar a tampa da porta do alto-falante e apertar o parafuso. 

AVISO 
Ao carregar a bateria, utilize apenas o carregador aprovado fornecido 

pelo fabricante. O uso de um carregador não aprovado pode causar 

incêndio, explosão, vazamento e outros perigos que também podem 

reduzir a vida útil ou o desempenho da bateria. 
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4.2 Aviso de Bateria Baixa: 

Quando a bateria estiver baixa, o LED azul piscante no modo de espera ficará 

vermelho, e você ouvirá três bipes de tom médio e uma mensagem de voz dizendo 

“Bateria Baixa”. 

4.3 Verificação do Nível de Bateria: 

Você pode verificar o nível de bateria de duas maneiras diferentes quando o 

headset está ligando. 

4.3.1 Indicador LED 
Ao ligar o headset, o LED vermelho pisca rapidamente indicando o nível 
de bateria. 

4 piscadas = Alto, 70~100% 

3 piscadas = Médio, 30~70%  

2 piscadas = Baixo, 0~30% 

4.3.2 Indicador de Voz: 
Ao ligar o headset, mantenha o botão de discagem e o botão de chamada 

simultaneamente por cerca de 3 segundos até ouvir três bipes de tom alto. 

Em seguida, você ouvirá uma indicação de voz do nível de bateria. No 

entanto, se você soltar os botões assim que o headset ligar, não ouvirá a 

indicação de voz para o nível de bateria. 

4.4 Ligando e Desligando 

Pressione o botão de discagem e o botão de chamada ao mesmo tempo para ligar 

ou desligar o headset. Ao ligar o headset, pressione o botão de discagem e o botão 

de chamada ao mesmo tempo até que o LED azul apareça, ouvindo os bipes 

ascendentes. Ao desligar o headset, pressione o botão de discagem e o botão de 

chamada ao mesmo tempo até que o LED vermelho apareça brevemente e o 

headset desligue completamente, ouvindo os bipes descendentes. 

 
CUIDADO 

Certifique-se de tirar o capacete com o 20S EVO instalado durante o carregamento. 

O headset desliga automaticamente durante o carregamento. 

Nota: 

1. O desempenho da bateria pode ser reduzido ao longo do tempo com o uso. 

2. A vida útil da bateria pode variar dependendo das condições, fatores 

ambientais, funções do produto em uso e dispositivos usados com ele. 

P
o
rtu

g
u
ê
s 



20S EVO 

14 

    

 

4.5 Ajuste de Volume 

Você pode ajustar facilmente o volume girando o botão de 

discagem. Você ouvirá um bipe quando o volume atingir o nível 

máximo ou mínimo. O volume é configurado e mantido 

independentemente em diferentes níveis para cada fonte de áudio, 

mesmo quando você desliga e liga o headset. Por exemplo, uma 

vez que você define o volume para o viva-voz do celular, ele não 

mudará mesmo se você ajustar o volume para a música MP3 

Bluetooth. Assim, você pode sempre manter o nível de volume 

ideal preferido para cada fonte de áudio. 
 

4.6 Software 

4.6.1 Sena Device Manager 

O Device Manager permite que você actualize o firmware e configure as 

configurações do dispositivo diretamente do seu PC. Usando este 

software, você pode atribuir presets de discagem rápida, presets de 

frequência de radio FM e mais. Está disponível para o download tanto 

para Windows quanto para Mac. Para mais informações sobre o download 

do Device Manager, visite www.sena.com. 

4.6.2 Aplicativo Sena para Smartphone 

O aplicativo Sena para smartpgone permite que você configure as 

configurações do dispositivo, crie grupos de amigos para 

intercomunicação e visualize o guia de início rápido. Basta parear seu 

telephone com o seu headset 20S EVO, executar o aplicativo Sena e você 

pode configurar suas configurações diretamente do seu smartphone. 

Você pode baixar o aplicativo Sena para Android ou iPhone em 

www.sena.com. 

 
AVISO 

O uso do produto em um volume por um longo período de tempo pode 

danificar seus tímpanos ou capacidade auditiva. Mantenha o volume em 

um nível modesto para evitar danos. 

http://www.sena.com/
http://www.sena.com/
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5.1 Antes de usar o fone de ouvido Bluetooth 20S EVO com qualquer 
dispositivo Bluetooth pela primeira vez, você precisará emparelhá-
los. Ele pode ser emparelhado com celulares Bluetooth, dispositivos 
estéreo Bluetooth como players de MP3, ou navegação GPS 
Bluetooth específica para motocicletas, e com outros headsets 
Bluetooth Sena. Essa operação de emparelhamento é necessária 
apenas uma vez para cada dispositivo Bluetooth. O headset 
permanece emparelhado com os dispositivos e se reconecta 
automaticamente a eles quando estão dentro do alcance. Você 
ouvirá um único beep de tom alto e uma voz dizendo quando o 
headset se conectar automaticamente ao dispositivo emparelhado: 
"Telefone conectado" a um telefone celular, "Mídia conectada" a um 
dispositivo estéreo Bluetooth.

Emparelhamento com celular  

5.1.1 Emparelhamento com Celular 
1. Ligue o 20S EVO e pressione o Botão do Telefone por 5 

segundos até que o LED pisque alternadamente em 
vermelho e azul, e você ouça vários bipes. Você ouvirá uma 
voz dizendo "Emparelhamento de telefone". 

2. Procure por dispositivos Bluetooth em seu telefone 
celular. Selecione o 20S EVO na lista de dispositivos 
detectados no celular. 

3. Insira 0000 para o PIN. Alguns telefones celulares podem 
não solicitar o PIN. 

4. O celular confirma que o emparelhamento foi concluído e o 
20S EVO está pronto para uso. Você ouvirá uma voz do 20S 
EVO dizendo "Seu headset está emparelhado". 

5. Se o processo de emparelhamento não for concluído dentro 
de três minutos, o 20S EVO retornará ao modo de espera. 
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5.1.2. Emparelhamento de Celular com NFC 
Você pode emparelhar rapidamente seu telefone celular usando a 
tecnologia NFC (Near Field Communication) com seu telefone celular 
habilitado para NFC. 

1. Certifique-se de que a função NFC do seu telefone celular 
está ativada e que a tela do telefone está ativa. 

2. Ligue o 20S EVO e remova a unidade principal da unidade 
de fixação. 

3. Coloque seu telefone celular sobre a parte traseira do 20S 
EVO de modo que a área de detecção NFC de cada 
dispositivo entre em contato um com o outro. 

4. Siga as instruções de emparelhamento que aparecem em 
seu telefone. Se for necessário um código de acesso, 
insira "0000". 

5. O telefone celular confirma que o emparelhamento foi 
concluído e o 20S EVO está pronto para uso. 

6. Recoloque o 20S EVO na unidade de fixação. 

5.2 Emparelhamento com Um Segundo Celular 

Os fones de ouvido Bluetooth típicos podem se conectar apenas a um 
dispositivo Bluetooth, mas o emparelhamento com o segundo celular permite 
que o headset se conecte a outro dispositivo Bluetooth, como um segundo 
telefone celular, um player de MP3 ou o Sena SR10, o adaptador Bluetooth. 

1. Para emparelhar o segundo celular, pressione o botão de 

discagem por 6 segundos até que o LED vermelho pisque 

rapidamente e você ouça vários bipes. 

2. Dentro de 2 segundos, toque novamente no Botão de Chamada, 

então o LED muda para azul piscante e os bipes se tornam bipes 

duplos de tons altos. Você ouvirá uma voz informando 

"Emparelhamento com segundo telefone celular". 

3. Procure por dispositivos Bluetooth em seu celular. Selecione o 20S 
EVO na lista de dispositivos detectados no celular. 

4. Insira 0000 para o PIN. Alguns celulares podem não solicitar o PIN. 

5. O telefone confirma que o emparelhamento foi concluído e o 20S 
EVO está pronto para uso. Você ouvirá uma voz do 20S EVO dizendo 
"Seu headset está emparelhado". 

6. Se você deseja emparelhar o Sena SR10, adaptador Bluetooth, 
consulte a seção 5.5, "Emparelhamento com o Sena SR10, Adaptador 
Bluetooth para Rádio Bidirecional". 

 

Nota: 

Se você tiver dois dispositivos de áudio (A2DP) conectados ao seu headset, o 

áudio de um dispositivo interromperá o áudio do outro dispositivo. Por exemplo, 

se você estiver ouvindo música no celular principal, ela pode ser interrompida 

pela reprodução de música do segundo celular e vice-versa. 
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5.3 Emparelhamento com Dispositivo Estéreo Bluetooth  

1. Se o dispositivo estéreo Bluetooth estiver integrado ao celular, como 

smartphones, você não precisará emparelhar o 20S EVO 

separadamente com ele. Quando o 20S EVO é pareado com o celular, 

ele também é pareado como um dispositivo de música estéreo. 

2. Se você tiver um dispositivo estéreo Bluetooth independente, siga o 

procedimento de emparelhamento separadamente. O procedimento é 

o mesmo que o procedimento na seção 5.1, "Emparelhamento com 

Celular". 

5.4 Emparelhamento com Navegação GPS Bluetooth 

5.4.1. Emparelhamento GPS  

1. Ligue o headset e pressione o botão de controle por 6 segundos até que o 
LED vermelho pisque rapidamente e você ouça vários bipes. 

2. Em até 2 segundos, toque no Botão do Telefone e ouça o aviso de 
voz "Emparelhamento do segundo telefone celular". Novamente, 
em até 2 segundos, toque no Botão do Telefone e o LED mudará 
para piscar em verde e os bipes se tornarão vários bipes médios. 
Você ouvirá o aviso de voz "Emparelhamento do GPS". 

3. Pesquise por dispositivos Bluetooth na tela de navegação GPS. 
Selecione o 20S EVO na lista de dispositivos detectados no GPS. 

4. Digite 0000 para o PIN. 
5. O GPS confirma que o pareamento foi concluído e o 20S EVO 

está pronto para uso. Você ouvirá um aviso de voz do 20S EVO 
dizendo "Seu headset está pareado". 

6. Se o processo de pareamento não for concluído dentro de três 
minutos, o 20S EVO retornará ao modo de espera. 

 

 

Nota: 

Se você emparelhar seu dispositivo de GPS via Emparelhamento de GPS, suas 

instruções não interromperão suas conversas de intercomunicação, mas serão 

sobrepostas a elas. 

Nota: 

1. Se a conexão Bluetooth entre o headset e um celular for 
desconectada, toque no Botão do Chamada para recuperar 
imediatamente a conexão Bluetooth. 

2. Se a conexão Bluetooth entre o headset e um reprodutor de mídia for 
desconectada, pressione o Botão de Discagem por 1 segundo para 
recuperar a conexão Bluetooth e reproduzir. 
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O diagrama de pareamento para o Emparelhamento de GPS 

é mostrado na figura abaixo. 
 

Smartphone 

5.4.2. Emparelhamento de GPS como Celular 
 Se um GPS não for usado apenas para instruções de voz passo a passo, 

mas também for sua fonte preferida de música estéreo Bluetooth, você 

pode emparelhar o GPS com o 20S EVO seguindo os procedimentos 

simples em "5.1 Emparelhamento de Celular". No entanto, como alguns 

sistemas de GPS suportam a ponte de celular via Bluetooth, você pode 

emparelhar o celular ao GPS para usar o seu celular. Ao fazer isso, o 20S 

EVO considera o GPS como um celular, então você não pode mais 

emparelhar seu celular diretamente com o 20S EVO. Consulte o guia do 

usuário do seu GPS para obter detalhes. 

HFP  
Emparelhame

nto de 
celular

 

 

20S EVO 

Emparelha
mento de 

GPS 
 

 

Emparelham
ento de GPS 

 

GPS 

 
 

 

GPS 

 
 
 

 
 

 
Emparelhame

nto de 
celular 

 
 
 

 

Celular 

 

 

 

 
 

(A2DP) 

 

+ 
A2DP 



20S EVO 

19 

 

 

 

 
 

5.4 Emparelhamento com o Adaptador de Rádio 
Bidirecional Bluetooth Sena SR10 

O Sena SR10 é um adaptador de radio bidirectional Bluetooth para 

comunicação em grupo e usa HFP, assim como a maioria dos 

sistemas de navegação por GPS específicos para motocicletas. 

Se você emparelhar o 20S EVO com um SR10 por meio de 

emparelhamento do Segundo cellular, o 20S EVO pode ter dois 

dispositivos HFP ao mesmo tempo: um celular e o Sena SR10. 

1. Ligue o fone de ouvido e pressione o botão de discagem por 6 

segundos até que o LED vermelho pisque rapidamente e você 

ouça vários bipes.  

2. Em até 2 segundos, toque novamente no botão de chamada, então o 

LED muda para azul piscando e os bipes se tornam bipes duplos de 

tom alto. Você ouvirá uma mensagem de voz dizendo 

“Emparelhamento do segundo celular”. 

3. Ligue o SR10 e siga o procedimento de “Emparelhamento de 

Fones de Ouvido Bluetooth” do SR10 para concluir o processo. 

Consulte o guia do usuário do SR10 para obter detalhes. 

 

 

4. Quando o seu emparelhamento for concluído, você ouvirá uma 

mensagem de voz dizendo “Seu fone de ouvido está pareado”. 

5. Se o processo de emparelhamento não for concluído dentro de 

três munitos, o 20S EVO voltará ao modo de espera.   

TO áudio de entrada do radio bidirectional via SR10 é ouvido ao 

fundo enquanto você tem uma conversa no intercomunicador ou 

uma chamada de voz. Você pode ouvir música, attender uma 

chamada, ter uma conversa no intercomunicador e usar um radio 

bidirectional via SR10 para comunicação em grupo, comforme 

mostrado na figura abaixo. Um Sistema de GPS ou um detector de 

radar que tenha uma saída para fone de ouvido ou sa[ida de áudio 

pode ser conectado ao SR10 por um fio. A instrução de voz do 

GPD ou o alarme do detector de radar também é ouvido ao fundo 

via SR10 enquanto você tem uma conversa no intercomunicador 

ou uma chamada telefônica. Consulte o Guia do Usuário do SR10 

para obter detalhes. 

Nota: 
Você precisa usar um GPS específico para motocicletas que transmita instruções 
de voz passo a passo para o fone de ouvido via Bluetooth. A maioria dos sistemas 
de GPS automotivos não possui esse recurso. 
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Se você possui um telefone MP3 para música estéreo, como um smartphone, às vezes 

pode ser necessário usar seletivamente o 20S EVO para para música estéreo A2DP ou 

apenas para viva-voz do celular. Essas instruções são para usuários avançados que 
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smartphones apenas com um perfil seletivo: A2DP estéreo para música ou 

HFP para chamadas telefônicas. Se você já emparelhou um celular ao 20S 

EVO anteriormente, você deve limpar a lista de emparelhamento anterior 

em ambos os dispositivos; o celular e o 20S EVO. Para limpar a lista de 

emparelhamento no 20S EVO, resete para o modelo de fábrica ou siga o 

procedimento de limpeza descrito neste manual. Para limpar  a lista de 

20S EVO Celular 2 
Sena SR10 

 

 
Detector de 
Radar                                            

emparelhamento no celular, consulte o manual do celular. Para a maioria dos 

smartphones, exclua o 20S EVO da lista de dispositivos Bluetooth no menu de 

configurações.  

1.1 Apenas Música Estéreo A2DP 

1. Ligue o headset e pressione o Botão de Chamada por 5 segundos até que o 
LED pisque alternadamente em azul e vermelho   e você ouça múltiplos 
bipes. 
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2. No prazo de 2 segundos, toque novamente no Botão de Discagem, 

então o LED ficará piscando em vermelhor, e os bipes se tornarão 

bipes duplos de tom médio. Você ouvirá uma mensagem dizendo 

“Emparelhamento Seletivo de Mídia” 

3. Procure por dispositivos Bluetooth em seu smartphone. Selecione o 20S EVO 

na lista de dispositivos detectados em seu telefone. 

4. Insira 0000 para o PIN. Alguns smartphones podem não solicitor um 

PIN. 

1.2 HFP Apenas para Chamadas de Voz 

1. Ligue o headset e aperte o Botão de Chamada por 5 segundos, até 

que o LED pisque alternadamente em vermelho e azul e você ouça 

múltiplos bipes.  

2. Em dois segundos, toque novamente no Botão de Chamada, então o LED 

ficará piscando em azul e os bipes se tornarão múltiplos bipes de tom médio. 

Você ouvirá uma mensagem dizendo “Emparelhamento Seletivo do Telefone” 

3. Procure por dispositivos Bluetooth em seu smartphone. Selecione o 20S EVO 

na lista de dispositivos detectados em seu telefone. 

5. Insira 0000 para o PIN. Alguns smartphones podem não solicitor um 

PIN. 

 

 

6.1 Fazendo e Atendendo Chamadas Telefônicas 

1. Quando você receber uma chamada, toque simplesmente no Botão de 

Chamada ou no Botão de Discagem para atender. 

2. Você também pode attender a chamada falando em voz alta qualquer 

palavra de sua escolha se o Atendimento de Chamadas por Comando 

de Voz (Atendimento de Telefone por VOX) estiver habilitado, a menos 

que você esteja conectado ao intercomunicador. 

3. Para encerrar uma chamada, toque no Botão de Chamada ou 

pressione o Botão de Discagem por 2 segundos até ouvir um bipe, ou 

espere a pessoa encerrar a chamada. 

4. Para rejeitar uma chamada pressione o Botão de Discagem enquanto 

o telefone está tocando. 

5. Para transferir uma chamada entre o celular e o headset durante a 

conversa telefônica, pressione o Botão de Chamada por 2 segundos 

até ouvir um bipe. 

6. Há várias maneiras de fazer uma chamada: 

- Digite os números no teclado do seu celular e faça uma chamada. Em 

seguida, a chamada é transferida automaticamente para o headset.
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– Para celulares mais antigos que não transferem chamadas 

automaticamente para o headset, pressione o Botão de Chamada 

após digitar os números no celular. 

– Toque no Botão de Chamada no modo de espera para ativar o 

discador de voz do seu celular. Para isso, a função de discagem por 

voz deve estar disponível no celular. Consulte o manual do seu 

celular para obter mais intruções. 
 

6.2 Discagem Rápida 

Você pode fazer uma ligação rapidamente usando o menu de 

discagem rápida por voz. 

1. Para entrar no menu de discagem rápida por voz, toque duas 

vezes no Botão de Chamda e você ouvirá um único bipe de 

tom médio e uma mensagem de voz dizendo “Discagem 

rápida” 

2. Gire o Botçao de Discagem no sentido horário ou anti-horário 

para navegar entre os menus. Você ouvi´ra mensagens de voz 

para cada item do menu. 
3. Toque no Botão de Chamada para selecionar um menu de voz entre os seguintes: 

(1) Rediscagem do ultimo número (4) Discagem rápida 3 

(2) Discagem rápida 1 (5) Cancelar 

(3) Discagem rápida 2 

4. Após selecionar o menu de rediscagem do ultimo número, você ouvirá 

uma mensagem de voz dizendo “Rediscagem do ultimo número”. Em 

seguida, toque no Botão de Chamada para rediscar o ultimo número da 

chamada. 

5. Para ligar para um dos discadores rápidos, gire o Botão de Discagem 

no sentido horário ou anti-hprário para navegar entre os menus até 

ouvir uma mensagem de voz dizendo “Discagem Rápida (#)”. Em 

seguida, toque no Botão de Chamada. 

Nota: 

1. Se você estiver usando a conexão de segundo celular e receber uma chamda 

neste segundo celular durante uma chamada envolvendo o primeiro celular, 

você ainda poderá receber a chamada do segundo. Nesse caso, a chamada 

do primeiro celular fica em espera. Se você encerrar uma chamada, será 

transferido automaticamente para a chamada do primeiro telefone. 

2. Se estiver usando a conexão do segundo celular do telefone e do GPS, 

talvez não consiga ouvir as instruções de voz do GPS durante a chamada 

de voz. 
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6. Se desejar sair da discagem rápida imediatamente, gire o Botão de 

Discagem até ouvir uma mensagem de voz dizendo “Cancelar” e toque 

no Botão de Chamada ou no Botão de Discagem. Se nenhum botão 

for pressionado dentro de 15 segundos, o 20S EVO sairá do menu de 

discagem rápida por voz e voltará ao modo de espera. 
 

 

Atender Toque no Botão de Chamada ou no Botão de Discagem 
ou diga “Olá”  

Encerrar Toque no Botão de Chamada ou aperte o Botão de 
Discagem por 2”  

Rejeitar Aperte o Botão de Discagem por 2”  

Transferir Aperte o Botão de Chamada por 2”  

Ligar Use o teclado do celular 

Discagem Rápida Toque duas vezes no Botão de Chamada 

Discagem por Voz Toque no Botão de Chamada 

Operações do Botão de Chamada do Telefone 

6.3 Intercomunicador e Chamda de Telefone 

1. Quando você receber uma chamada telefônica durante uma conversa 

no intercomunicador, ouvirá um toque de chamada. Você pode 

escolher entre 1) atender a chamda telefônica e interromper a 

conversa no intercomunicador, ou 2) rejeitar a chamada telefônica e 

continuar a conversa no intercomunicador. 

a. Para atender a chamada telefônica e interromper a conversa no 

intercomunicador, toque no Botão de Discagem ou no Botão de 

Chamada. O recurso de Atendimento de Chamadas por Voz (VOX 

Phone) não funciona se você estiver conectado ao intercomunicador. 

Quando você encerra a chamada telefônica, o intercomunicador será 

recuperado automaticamente. 

b. Para rejeitar a chamada telefônica e continuar na conversa no 

intercomunicador, pressione o Botão de Discagem por 2 segundos até 

ouvir um bipe. Diferentemente de outros intercomunicadores Bluetooth 

para motocicletas, isso impede que o usuário seja desconectado de uma 

conversa no intercomunicador por uma chamada móvel recebida. 

2. Quando você receber uma chamada no intercomunicador durante uma 

chamada telefônica, ouvirá 4 bipes seguidos, alertando que há uma 

chamada no intercomunicador. Você também ouvirá um aviso dizendo 

“Intercom requested” (Intercom solicitado). Nesse caso, a chamada no 

intercomunicador não substitui a chamada telefônica porque o 

intercomunicador tem prioridade menor que a chamada telefônica. Você 

precisa encerra a chamada para fazer ou receber uma chamada no 

intercomunicador. 

Nota: 

1. Assegure-se de conectar o celular e o headset para usar a função de 

discagem rápida 

2. A discagem rápida precisa ser configurada no headset (consulte a seção 

21.1, “Atribuindo Discagem Rápida”), no aplicativo da Sena ou no Device 

Manager primeiro. 
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Você pode ouvir música estéreo de duas maneiras: com o cabo de áudio estéreo 
incluso ou por Bluetooth estéreo sem fio. 

8.1 Com o Cabo de Áudio Estéreo 

Conecte seu tocador de MP3 estéreo diretamente ao 20S EVO usando o cabo de 

áudio estéreo incluso de 2,5mm para 3,5mm. Para ajustar o volume, gire o Botçao de 

Discagem no headset. Você também pode ajustar o volume no tocador de MP3. 

8.2 Por Bluetooth Estéreo Sem Fio 

O dispositivo de áudio Bluetooth deve ser pareado com o 20S EVO 

seguindo os procedimentos de “Emparelhamento com Dispositivo 

Bluetooth Estéreo” descritos na seção 5.3. O 20s EVO suporta o Perfil de 

Controle Remoto de Áudio/Vídeo (AVRCP), então, se o seu dispositivo de 

áudio Bluetooth também suportar o AVRCP, você pode usar o 20S EVO para 

controlar remotamente a reprodução de música. Não apenas é possível 

ajustar o volume, mas também é possível usar funções como reproduzir, 

pausar, próxima faixa e faixa anterior. Se a funçãi Audio Multitasking estiver 

ativada, você pode ouvir música enquanto tem uma conversa no 

intercomunicador. 

1. Para ajustar o volume, gire o Botão de Discagem. 
 

 
                                       Porta do MP3 
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2. Para reproduzir ou pausar a música, pressione e segure o Botão de 

Discagem por 1 segundo até ouvir um sinal sonoro duplo. 
 

3. Para avançar ou retroceder a faixa, gire o Botão de Discagem enquanto 

pressiona para a direita ou esquerda. 

8.3 Compartilhamento de Música 

Você pode começar a compartilhar música com um amigo de 

intercomunicação usando música estéreo Bluetooth durante uma conversa 

de intercomunicação bidirectional. 

1. Entre emu ma conversa de intercomunicação bidirectional e pressione e 

segure o Botão de Discagem por um segundo para reproduzir música. 

2. Pressione e segure o Botão de Discagem até ouvir sinais sonorous triplos e 

você ouvirá uma voz dizendo “Compartilhamento de música ativado”. 

3. Para avançar ou retroceder a faixa, gire o Botão de Discage enquanto 

pressiona para a direita ou para a esquerda. 

4. Para encerrar o compartilhamento de música, pressione e segure o 

Botão de Discagem até ouvir sinais sonorors triplos e você ouvirá uma 

voz dizendo “Compartilhamento de música desativado”. 

Consulte o capítulo 15 para obter mais informações sobre conexões de intercomunicação.  
 

  

Nota: 

A reprodução de música por Bluetooth só está disponível quanto a porta 

MP3 permanece aberta. Certifique-se de que o cabo de áudio está 

desconectado da unidade de fixação para reproduzir música por Bluetooth. 

Nota: 

1. Audio Multitasking deve estar ativado para usar o compartilhamento de 

música. Consulte a seção 21.2 para obter mais detalhes sobre o recurso 

Audio Multitasking. 

2. Ambos você e o seu amigo de intercomunicação podem controlar 

remotamente a reprodução de música durante o compartilhamento de 

música, como avançar e retroceder faixas.  

3. Quando você recebe uma chamada, faz uma ligação ou ouve instruções de 

voz do GPS durante o compartilhamento de música, a função será pausada.  

P
o
rtu

g
u
ê
s 



20S EVO 

26 

    

 

 
Instruçã

o de Voz 

 

  
 

Se você parear um GPS Bluetooth com o 20S EVO conforme descrito na seção 

5.4, “Emparelhamento de Navegação GPS Bluetooth”, você pode ouvir as 

instruções de voz do GPS enquanto conversa no intercomunicador. As instruções 

de voz do GPS não interrompem as conversas no intercomunicador. 

Como descrito na seção 5.5, você pode usar um radio bidirectional e o 

intercomunicador Bluetooth 20S EVO simultaneamente usando o Sena 

SR10, um Adaptador de Rádio Bidirecional Bluetooth, juntamente com o 

20S EVO. O áudio recebido do radio bidirectional não interromperá uma 

conversa no intercomunicador, mas será ouvido em segundo plano. Isso 

é útil quando você está em uma conversa no intercomunicador com um 

passageiro no banco de trás e usa um radio bidirectional para 

comunicação em grupo com outros motociclistas. 
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11.1 Ativar/Desativar o Rádio FM 

Para ligar o radio FM, pressione e segure o Botão de Chamada por 2 segundos até 
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Você ouvir um som de bipe duplo de tom médio. Vicê ouvirá uma 

mensagem de voz dizendo “FM ligado”. Para desligar o rádio FM, 

pressione e segure o Botão de Chamada por 2 segundos até ouvir 

uma mensagem de voz dizendo “FM desligado”. Quando você desliga, 

o 20S EVO lembrará a última frequência da estação. Quando você 

liga, a última frequência da estação será reproduzida. 

11.2 Estações Predefinidas 

Você pode ouvir estações predefinidas enquanto ouve o rádio FM. Toque uma vez no 

Botão de Chamada para ir para cima até a próxima estação predefinida salva. 

11.3 Buscar e salvar 

“Buscar” é uma funçãi que pesquisa de uma estação para a outra. Para usar a função 
“Buscar”, siga o procedimento abaixo: 

Amigo de 
Intercom 

 
Detector de Radar 

Intercom e Rádio Bidirecional 

1. Gire o Botão de Discagem enquanto pressiona para cima ou para 

baixo para procurar a marcação da estação. 

2. ISe o sintonizador encontrar uma estação durante a busca de frequências, ele 
interrompe a função de busca.

 

 

 

 

Intercom 
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3. Para salvar a estação atual, pressione e segure o Botão de Discagem 

por 2 segundos até ouvir uma mensagem de voz dizendo “Preset (#)”. 

4. Gire o Botão de Discagem no sentido horário ou anti-horário para 

selecionar o número de pré-definição desejado para aquela estação 

específica. Você pode salvar até 10 estações predefinidas. (Você pode 

cancelar a operação de pré-definição aguardando aproximadamente 

10 segundos. Você ouvirá então “Salvar pré-definição cancelada”. 

Você também pode girar o Botão de Discagem no sentido horário ou 

anti-horário até ouvir “Cancelar”. Toque no Botão de Discagem para 

confirmer o cancelamento. Você ouvirá então “Salvar pré-definição 

cancelada”). 

5. Para salvar a estação atual, toque novamente no Botão de Discagem. 

Você ouvirá então uma mensagem de voz dizendo “Salvar pré-

definição (#)”. 

6. Para excluir a estação salva no número pré-definido, toque no Botão 

de Chamada. Você ouvirá então uma mensagem de voz dizendo 

“Excluir pré-definição (#)”. 
 

11.4. Escanear e Salvar 

"Scan" é a função que pesquisa automaticamente frequências de estações, 

começando da frequência atual e subindo. Para usar a função de varredura. Siga 

os procedimentos abaixo: 

1. Toque duas vezes no Botão de Chamada. Em seguida, a frequência da 
estação atual se move para cima para encontrar outras frequências de 
estação. 

2. Se o sintonizador encontrar uma estação, ele permanence na frequência da 
estação por 8 segundos, depois escaneando para a próxima frequência da 
estação. 

3. A função de varredura para quando você toca o Botão de Chamada novamente. 

4. Para salvar uma estação durante a varredura de frequências, toque 

no Botão de Chamada quando estiver nessa estação. Você ouvirá 

uma mensagem de voz do 20S EVO dizendo “Salvar preset (#)”. A 

estação será salva como o próximo número de pré-definição. 

5. Todas as estações predefinidas durante o “Scan” sobrescreverão 

estações previamente definidas. 

11.5 Preset Temporário 

Com a função de preset temporário, você pode pré-ajustar temporariamente 

estações automaticamente sem alterar as estações predefinidas existentes. 

Toque no Botão de Chamada três vezes para procurer automaticamente 10 

estações pré-ajustadas temporárias. As estações pré-ajustadas temporárias 

serão apagadas quando o sistema for desligado. 

Nota: 

1. Você pode salvar estações FM nas predefinições antes de usar o radio FM. 

Conecte o 20S EVO ao seu PC e abra o Device Manager. Ele permite que 

você salve até 10 predefinições de frequência de estação FM no menu de 

configurações do 20S EVO. Você pode fazer a mesma operação usando o 

Aplicativo da Sena. 

2. Você ainda pode atender uma chamada recebida e intercomunicar enquanto 

ouve o rádio FM. 
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11.6 Seleção de Região 

Você pode selecionar a região apropriada de frequência FM no Device Manager. 

Com a configuração de região, você pode otimizar a função de busca para evitar 

faixas de frequência desnecessárias (Padrão de fábrica: Américas). 

 

 

Você pode ouvir o som ambiente for a do seu capacete atiavdno o Modo 

Ambiente. Para ativar o Modo Ambiente, pressione duas vezes o Botão do 

Modo Ambiente, que está localizado na parte inferior da presilha. Para 

desativar o Modo Ambiente, pressione duas vezes o Botão de Modo 

Ambiente novamente. 
 

 
 

  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Região Faixa de Frequência Passo 

Mundial 76.0 ~ 108.0 MHz ± 100 kHz 

Américas 87.5 ~ 107.9 MHz ± 200 kHz 

Ásia 87.5 ~ 108.0 MHz ± 100 kHz 

Austrália 87.5 ~ 107.9 MHz ± 200 kHz 

Europa 87.5 ~ 108.0 MHz ± 100 kHz 

Japão 76.0 ~ 95.0 MHz ± 100 kHz 

 

Nota: 

O Modo Ambiente tem prioridade mais alta do que o telefone, portanto, você 

não pode fazer ou atender chamadas, ouvir música ou ter uma conversa 

por intercomunicador se o Modo Ambiente estiver ativado. 
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A função de commando de voz do 20S EVO permite que você realize 

certas operações usando apenas sua voz. Você pode controlar o 20S EVO 

completamente sem usar as mãos usando o reconhecimento de voz. A 

função de commando de voz funciona apenas com commandos em inglês. 

Procedimento de Comando de Voz: 

1. Existem três maneiras de entrar no modo de commando de voz. A maneira 

mais simples é tocar uma vez no Botão de Modo Ambiente. Outra maneira é 

tocar duas vezes na superfície do 20S EVO ou no capacete ao redor do 20S 

EVO. Tenha cuidado para não pressionar o botão de discagem durante esse 

processo. Por ultimo, você pode dizer “Hello Sena” durante o modo de espera. 

2. Diga um commando de voz da tabela abaixo: 

  

Status do Modo Função Comando de voz 

 
 
 

 

Espera / Música / 

Rádio FM / 

Iniciar/Encerrar cada 
Intercom 

“Intercom 

[one, two, … , nine]” 

Encerrar todos os intercoms “End intercom” 

Ligar para o último intercom “Last intercom” 

Intercom de Grupo “Group intercom” 

Emparelhamento de 
Intercom 

“Pairing intercom” 

Cancelar operações “Cancel” 

 
 
 
 
 

 

Espera 

Tocar/Pausar música “Music” or “Stereo” 

Ligar/desligar radio FM “FM radio” 

Checar bateria “Check battery” 

Discagem rápida 
“Speed dial 

[one, two, three]” 

Rediscagem da última 
chamada 

“Redial” 

Ajuda – commando de voz “What can I say?” 

Checar aparelhos 
conectados 

“Connected 

devices” 

Menus de configuração “Configuration” 

 



20S EVO 

31 

 

 

 

 
 

14.1 Emparelhamento com Outros Headsets 20S EVO 

para Conversa no Intercomunicador  

O 20S EVO pode ser pareado com até nove outros headsets para 

conversa no intercomunicador Bluetooth. 

1. Ligue os dois headsets 20S EVO (A e B) que você deseja parear entre 

si. 

2. Existem duas maneiras de colocar os dois headsets no modo de 

pareamento. 

– Pressione e segure o Botão de Discagem dos headsets A  B por 6 segundos 

até que os LEDs vermelhos de ambas as unidades comecem a piscar 

rapidamente. Você ouvirá uma mensagem de voz dizendo 

“Emparelhamento de Intercomunicador” 

– Remova os dois headsets dos suportes. Pegue-os com cada mão e 

agite-os simultaneamente até que os LEDs verdes de ambas as 

unidades comecem a piscar rapidamente. 

  

Nota: 

1. O desempenho do commando de voz pode variar com base nas condições 

ambientais, incluindo velocidade de condução, tipo de capacete e ruído 

ambiente. Para melhorar o desempenho, minimize o ruído do vendo do 

microfone usando a esponja do microfone grande e fechando a viseira. 

2. Para ativar o commando de voz durante funções for a do modo de espera, 

toque no Botão de Modo Ambiente ou toque duas vezes na superfície da 

unidade principal. 

3. Se o 20S EVO estiver no modo de espera por mais de um minute, o 

microfone será desativado automaticamente e a função de Comando de 

Voz não poderá ser ativada dizendo “Hello Sena”. A função de Comando 

de Voz precisará ser ativada tocando no Botão de Modo Ambiente uma 

vez e tocando duas vezes na superfície do 20S EVO. 

Status do Modo Função Comando de Voz 

 

 

Música / Rádio FM 

Próxima (música) / próximo 

preset (radio FM) 
“Next” 

Última (música) / último 

preset (radio FM) 
“Previous” 

Parar música / Rádio FM “Stop” 
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3. Simplesmente toque no Botão de Discagem de qualquer um dos dois 

headsets A ou B (não importa se você escolhe A ou B) e aguarde até 

que os LEDs de ambos os headsets fiquem azuis e a conexão de 

intercomunicador é estabalecida automaticamente. 

4. Você pode parear com até nove outros headsets. Para parear com 

mais headsets, como A e C, A e D, e assim por diante, basta seguir o 

mesmo procedimento descrito acima. 

Os dois headsets 20S EVO A e B são pareados entre si para a conversa A A 

no intercomunicador. Se o processo de pareamento não for concluído 

dentro de um minute, o 20S EVO retornará ao modo de espera. 

A 

 
B C D J 

 
 

Pareando A & B 

 

B C D J 

 
 

Pareando A & C 

 

B C D J 

 
 

Pareando A & D 
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5. A fila de pareamento do intercomunicador é do tipo “O Último a chegar, 

o Primeiro a Ser Servido”. Se um headset tem vários headsets 

pareados para conversas no intercomunicador, o ultimo headset 

pareado é configurado como o primeiro amigo do intercomunicador. O 

amigo do intercomunicador anterior se torna o segundo amigo do 

intercomunicador e assim por diante. 
 

 
14.1 Pareamento com Outros Modelos de Headset 

Sena para Conversas no Intercomunicador 

O 20S EVO pode ser pareado com outrso modelos de headset Sena, como o 

SPH10 e o SMH5, para conversas no intercomunicador, Siga o mesmo 

procedimento descrito acima para parear com esses modelos de headset. 

 

 

15.1 Intercomunicador Bidirecional 

1. Você pode iniciar uma conversa no intercomunicador com qualquer 

amigo no intercomunicador usando o Botão de Discagem ou o 

commando de voz. Toque uma vez para iniciar o intercomunicador com 

o primeiro amigo e toque duas vezes para iniciar o intercomunicador com 

o segundo amigo. Para iniciar o intercomunicador com o terceiro amigo 

e além, toque três vezes para entrar no modo de seleção de amigo. Gire 

o Botão de Discagem para selecionar um amigo e toque mais uma vez 

para iniciar o intercomunicador com esse amigo. 

2. Você pode encerrar uma conversa no intercomunicador usando o Botão de 

Discagem ou os commandos de voz. Pressione e segure por 2 segundos para 

encerrar qualquer intercomunicador ou use o commando de voz “Encerrar 

Intercom”. Ou, toque uma vez para encerrar o intercomunicador com o primeiro 

amigo e toque duas vezes para encerrar o intercomunicador com o segundo 

amigo. Para encerrar o intercomunicador com o terceiro amigo e além, toque 

três vezes para entrar no modo de seleção de amigo. Gire o Botão de 

Discagem para selecionar um amigo e toque mais uma vez para encerrar o 

intercounicador com esse amigo. Além disso, use o commando de voz 

“Intercom [um~nove]” para encerrar cada intercomunicador. 

 

Nota: 

O SMH5 não pode participar do intercomunicador de várias vias com o 20S EVO 

ou o SMH10. 0 SMH5 tem uma capacidade limitada de ter intercomunicador de 

duas vias entre si ou com outros headsets Sena, como o SMH10 e o SMH5. 

Nota: 

1. Por exemplo, após os procedimentos de pareamento listados acima, o 

headset D é o primeiro amigo do intercomunicador do headset A. O headset 

C é o segundo amigo do intercomunicador do headset A, e o headset B é o 

terceiro amigo do intercomunicador do headset A. 

2. O pareamento por agitação funciona apenas entre dispositivos 20S EVO. 

3. Se você deseja cancelar o pareamento, toque duas vezes no Botão de Discagem 
durante o modo de pareamento. 
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2. Inicie uma conversa de intercomunicação com um ou dois mais amigos 

do seu grupo de intercomunicação. Por exemplo, você (A) pode iniciar 

uma conversa de intercomunicação com o amigo (B). Ou o amigo de 

intercomunicação (B) pode iniciar uma chamada com você (A). 

 
 

 

Iniciar & Encerrar Intercom 
Bidirecional 

 
15.2 Intercom Mullti-Bidirecional 

 
Amigo 1 (B) Amigo 2 (C)

15.2.1 Iniciar Intercomunicador Tridirecional 

Você (A) pode ter uma intercomunicação tridirecional com dois outros amigos 20S EVO 

(B e C) estabelecendo duas conexões de intercomunicação ao mesmo tempo. 

1. Você (A) precisa estar emparelhado com dois outros amigos (B e C) para a 

intercomunicação tridirecional. 

3. O segundo amigo de intercomunicação à pode se juntar à 

intercomunicação fazendo uma chamada com você (A). Você (A) 

também pode conectar o segundo amigo (C).

 
 
 
 
 

 
Amigo 1 (B) Amigo 2 (C) 

 
Amigo 1 (B) Amigo 2 (C) 

 

(A) 

(A) 

(A) 

 Amigo de 
intercom 1 

Amigo de 
intercom 2 

Amigo de intercom 3 ~ 9 

Iniciar 

intercom 
Um toque Dois toques 

Três toques → Gire para 

selecionar amigo → Um toque 

Encerrar 

intercom 
Um toque Dois toques 

Três toques → Gire para 

selecionar amigo → Um toque 

Encerrar 

qualquer intercom Aperte e segure por 2 segundos 
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4. Agora você (A) e os dois amigos de intercomunicação 20S EVO (B e C) 

estão tendo uma intercomunicação tridirecional. 

 

Amigo 1 (B) Amigo 2 (C) 

 

Jog Dial Operation Resultado 

Aperte por  2” Disconectar (B) & (C) 

Um toque Disconectar (B) 

Dois toques Disconectar (C) 

15.2.3 Iniciar Intercomunicação Multidirecional 

Você pode ter uma intercomunicação multidirectional com até sete 
outros usuários 20S EVO criando uma cadeia de intercomunicação. 

  

15.2.2 Encerrar Intercomunicação 
Tridirecional 

 Tanto a cabeça quanto a cauda da cadeia podem adicionar novos 

participantes. 

Quando você é um membro de uma intercomunicação tridirecional ativa, 

você pode encerrar completamente a intercomunicação ou apenas 

desconectrar uma conexão com um de seus amigos ativos. 

1. Pressione o Botão de Discagem por 2 segundos até ouvir bipes 

duploes para encerrar completamente uma intercomunicação 

tridirecional. Isso encerra ambas as conexões com (B) e (C). 

2. Toque uma ou duas vezes no Botão de Discagem para  

 
 
 
 
 
 
 

 

Amigo 1 

(B) 

 

 
 
 

 
 

 

Amigo 2 (C) 

Desconectar a conexão com um dos dois amigos, conforme necessário. 

Por exemplo, ao tocar uma vez no Botão de Discagem, você pode apenas 

encerrar a conexão com o primeiro amigo (B). No entanto, você ainda terá 

a conexão com o seu segundo amigo (C). 

Por exemplo, se você tiver uma intercomunicação tridirecional configurada, o 

novo participante (D) pode ser adicionado a (B) – a cabeça, ou (C) – a cauda. 

Se (D) for adicionado a (C), então (D) se torna a nova cauda da cadeia. Se (D) 

for adicionado a (B), então (D) se torna a nova cabeça. Desta forma, uma 

cadeia pode incluir até oito pessoas. 

(A) 

(A) 
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Amigo 1 (B) Amigo 2 (C) 

Amigo 2 (C) Amigo 1 (B) 

Dois Toques 

Um Toque 

As demais conexões na cadeia serão preservadas. Da mesma forma, um 

toque duplo desconectará a conexão de intercomunicação entre você (A) e 

(C), preservando as demais conexões. 

 

 

Amigo 1 

(B) 

Amigo 2 (C) 

Por favor, note que os amigos de intercomunicação de cada participante 

são aqueles adjacentes entre si. 

 
 

 

 

 

15.2.4 Encerrar Intercomunicação Multidirecional 
Você pode sair completamente da intercomunicação multidirectional ou apenas 

desconectar uma parte da cadeia. 

1. Pressione o Botão de Discagem por 2 segundos até ouvir dois 

bipes para encerrar a intercomunicação. Isso encerra as 

         conexões entre você (A) e todos os participantes na cadeia. 

2. SToque uma vez ou toque duas vezes no Botão de Discagem para 
desconectar uma conexão entre um dos dois amigos. Um toque 
simples desconectará a conexão entre você (A) e (B).

(A) 

(A) 

(A) 
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15.3 Falha na Intercomunicação 

Ao tentar iniciar uma conversa de intercomunicação com um amigo que já está 

envolvido em uma intercomunicação multidirectional com outros pilotos ou em uma 

chamada telefônica, você ouvirá um sinal de ocupado de intercomunicação, 

indicado por um bipe duplo de tom baixo. Nesse caso, você terá que tentar 

novamente mais tarde. 

15.4 Reconexão de Intercomunicação 

Se o seu amigo de intercomunicação sair do alcance durante uma 

conversa, você pode ourvir um ruído estático, e eventualmente, a 

intercomunicação será desconectada. Nesse caso, o 20S EVO tenta 

automaticamente reconectar a intercomunicação a cada 8 segundos, e 

você ouvirá bipes duplos de tom alto até que a intercomunicação seja 

restabelecida. Se você não quiser fazer uma reconexão, toque no Botão 

de Discagem para interromper a tentativa. 

Você pode ter uma conferência telefônica de três vias adicionando um 

amigo de intercomunicação à chamada. Durante uma chamada telefônica, 

faça uma chamada de intercomunicação para um dos amigos de 

intercomunicação tocando no Botão de Discagem para formar uma 

conferência telefônica de três vias com a pessoa na linha telefônica. Para 

desconectar primeiro a intercomunicação e voltar para a chamada 

telefônica privada, termine a intercomunicação tocando no Botão de 

Discagem. Para encerrar primeiro a chamada telefônica e manter a 

conversa de intercomunicação, pressione o Botão de Discagem por 2 

segundos, ou toque no botão de chamada, ou espere a pessoa na linha 

encerrar a chamada. 
 

Iniciar Toque no Botão de Discagem durante a ligação 

Encerrar Intercom primeiro Toque no Botão de Discagem 

 

 
Encerrar chamada 
telefônica primeiro 

Toque no Botão de Discagem por 2” 

ou 

Toque no 

Botão 

de 

Chama

da ou 

Espere a outra pessoa encerrar a chamada 

Iniciar & Encerrar a Conferência Telefônica de Três Vias 

 

Nota: 

Vários headsets estão conectados durante a intercomunicação multidirectional. 

Com vários sinais interferindo uns nos outros, a distância de intercomunicação 

multidirectional é um pouco menor do que a bidirectional. 

Operação do Botão de Discagem Resultado 

Aperte e segure por 1” Desconectar todos os participantes 

Um toque Desconectar os participantes na cadeia (B) 

Dois toques Desconectar os participantes na cadeia (C) 
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 A intercomunicação em grupo permite criar instantaneamente uma conferência de 

intercomunicação de várias vias com até oito participantes. Você pode criar e iniciar 

a intercomunicação em grupo por meio do seu aplicativo no celular. 

1. Inicie o seu aplicativo e vá para “Configurações de Grupo” em 

“Intercomunicação em Grupo”. 

2. Navegue entre seus amigos e selecione até sete outras pessoas com 

as quais deseja formar um grupo. 

3. Cheque seus amigos e pressione “Salvar no Meu 20S EVO” na tela. 

4. Pressione “Conectar” na tela ou o botão Modo Ambiente por 1 segundo 

para iniciar a Intercomunicação em Grupo. 
 

Você pode ter uma conversa de intercomunicação com fones de ouvido 

Bluetooth não Sena usando a função Intercom Universal. Fones de ouvido 

Bluetooth não Sena podem ser conectados ao fone de ouvido Bluetooth 

Sena se eles suportarem o Perfil de Mãos Livres Bluetooth (HFP). A 

distância de trabalho pode variar dependendo do desemprenho do fone de 

ouvido Bluetooth ao qual está conectado. Em geral, é menor que a 

distância normal de intercomunicação, pois utiliza o perfil Bluetooth 

handsfree. 

18.1 Emparelhamento de Intercomunicação Universal 

O 20S EVO pode ser pareado com fones de ouvido Bluetooth não Sena 

para conversa de intercomunicação Bluetooth. Você pode parear o 20S 

EVO apenas com um fone de ouvido Bluetooth não Sena, portanto, se 

parear com um fone de ouvido Bluetooth não Sena diferente, a lista de 

pareamento anterior será removida. 

1. Ligue o 20S EVO e um fone de ouvido Bluetooth não Sena que deseja parear. 

    

Nota: 

Para usar a Intercomunicação em Grupo com mais de quarto participantes, você 

deve ativar a Intercomunicação de Oito Vias. Consulte a seção 21.10, 

“Ativar/Desativar Intercomunicação de Oito Vias" para obter mais detalhes. 
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2. Pressione o Botão de Discagem por 12 segundos para entrar no menu 

de configuração. Gire o botão de discagem até ouvir um aviso de voz 

dizendo “Emparelhamento universal de intercomunicação”. Pressione 

o botão de chamada para entrar no modo de Emparelhamento 

Universal de Intercomunicação e o LED azul piscará rapidamente, e 

você ouvirá vários bipes. Consulte a seção 21.17, “Emparelhamento 

Universal de Intercomunicação”, para obter mais detalhes. 

3. Execute a operação necessária para o emparelhamento handsfree no 

fone de ouvido Bluetooth não Sena (consulte o manual do usuário dos 

fones de ouvido que deseja usar). O 20S EVO realizará 

automaticamente o emparelhamento com fones de ouvido Bluetooth não 

Sena no modo de emparelhamento. 

18.2 Intercomunicação Universal Bidirecional 

Você pode iniciar a conexão de Intercomunicação Universal com fones de 

ouvido Bluetooth não Sena usando o mesmo método de conexão de 

intercomunicação como faria entre outros fones de ouvido Sena. Você 

pode tocar uma vez no botão de discagem para iniciar uma conversa de 

intercomunicação com o primeiro amigo, tocar duas vezes para o segundo 

amigo de intercomunicação e tocar três vezes para o terceiro amigo. 

Fones de ouvido Bluetooth não Sena podem iniciar a conexão de 

Intercomunicação Universal ativando o discador de voz ou usando a 

operação de rediscagem. Você também pode desconectar a conexão 

existente encerrando uma operação de função de chamda (consulte o 

manual do usuário dos fones de ouvido para discagem por voz, rediscagem 

e encerramento de chamada). 
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18.3 Intercomunicação Universal Tridirecional 

Você pode fazer uma conexão de Intercomunicação Universal Tridirecional 

com dois 20S EVOs e um fone de ouvido Bluetooth não Sena. 

1. Você (A) precisa estar emparelhado com um fone de ouvido Bluetooth não 

Sena (B) e outro fone de ouvido 20S EVO (C) para a intercomunicação 

tridirecional. 

3. O outro 20S EVO (C) pode se juntar à intercomunicação fazendo uma 

chamada para você (A). 

 
 
 
 
 

 

(A) (C) 

2. Inicie uma conversa de intercomunicação com o fone de ouvido Bluetooth não 
Sena (B) em seu grupo. Por exemplo, você (A) pode iniciar uma conversa de 
intercomunicação com o fone de ouvido Bluetooth não Sena (B). O fone de 
ouvido Bluetooth não Sena (B) também pode iniciar uma chamada de 
intercomunicação com você (A). 

(B) (C) 

(B) (C) 

 

4. Agora você (A), o fone de ouvido Bluetooth não Sena (B) e o outro 20S 

EVO (C) estão tendo uma intercomunicação tridirecional. 
 

(B) (C) 

 

5. Você pode desconectar a Intercomunicação Universal tridirecional da 

mesma forma que faz na intercomunicação normal tridirecional. 

Consulte a seção 15.2.2., “Encerrar a Intercomunicação Tridirecional”.

(A) 

(A) 

(A) 

(A) 
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18.4 Intercomunicação Universal Quadridirecional 

Você pode realizer uma conexão de intercomunicação universal quadridirecional 

com algumas configurações diferentes 1) três 20S EVOs e um fone de ouvido 

Bluetooth não Sena ou 2) dois 20S EVOs e dois fones de ouvido Bluetooth não 

Sena. 

Você pode ter algumas outras configurações de intercomunicação 

universal quadridirecional, 1) seu headset (A), um fone de ouvido Bluetooth 

não Sena (B), outro 20S EVO (C) e um fone de ouvido Bluetooth não Sena 

(D), 2) seu headset (A), um fone de ouvido Bluetooth não Sena (B) e dois 

outros headsets 20S EVO (C e D). Você pode realizer a chamada de 

intercomunicação universal quadridirecional da mesma maneira que uma 

chamada de intercomunicação normal quadridirecional. 

18.4.1 Caso de Intercomunicação Universal Quadridirecional 1 
Dois headsets 20S EVO (A e C) e dois fones de ouvido Bluetooth não 

Sena (B e D). 

1. Você (A) pode iniciar uma conversa de intercomunicação com o fone 

de ouvido Bluetooth não Sena (B). 
 

(C) 

 

(B) (D) 

 

2. O outro 20S EVO (C) pode se juntar à intercomunicação fazendo uma 

chamada para você (A).   
 

  
(B) (D) 

(A) (C) 

(A) 
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3. O fone de ouvido Bluetooth não Sena (D) pode se juntar à 

intercomunicação tridirecional fazendo uma chamada para o 20S 

EVO (C). 

18.4.2 Caso de Intercomunicação Universal Quadridirecional 2 
Três headsets 20S EVO (A, C e D) e um fone de ouvido Bluetooth não Sena (B). 

O procedimento é o mesmo que o caso 1 descrito na seção 18.4.1. 

 

 
 

(B) (D) 

 

4. Agora dois headsets 20S EVO (A e C) e dois fones de ouvido Bluetooth não 

Sena (B e D) estão conectados com a intercomunicação universal 

quadridirecional. 

 
 

 

(B) (D) 

 

 
 
 

 
 
 

 

 

(B) (D) 

Você pode desconectar uma intercomunicação universal quadridirecional da 

mesma maneira que em uma intercomunicação normal quadridirecional. 

Consulte a seção 15.2.4.

 
 

 

(C) 

(C) 
(A) 

(A) 

 
 

 

(C) 

(A) 
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Você pode controlar remotamente o 20S EVO via Bluetooth usando o 

Controle Remoto (vendido separadamente). Isso elimina a necessidade de 

tirar as mãos para operações nos botões. Seu 20S EVO e o Controle 

Remoto devem ser pareados antes do uso. 

1. Ligue o 20S EVO e o Controle Remoto. 

2. Pressione o Botão de Discagem por 12 segundos para entrar no menu 

de configuração. Gire o Botão de Discagem até ouvir um aviso de voz 

dizendo “Emparelhamento do controle remoto”. Pressione o Botão de 

Chamada para entrar no modo de Emparelhamento do Controle 

Remoto, e o LED vermelho piscará rapidamente, e você ouvirá vários 

bipes. Consulte a seção 21.16, “Emparelhamento do Controle 

Remoto”, para obter mais detalhes. 

3. Coloque o Controle Remoro no modo de emparelhamento Bluetooth. O 

20S EVO fará automaticamente o pareamento com o Controle Remoto 

no modo de emparelhamento. Você ouvirá um aviso de voz, “Controle 

remote conectado”, quando eles estiverem conectados com sucesso. 

O 20S EVO opera na seguinte ordem de prioridade: 

(mais alta) Modo ambiente 

                    Celular 

Modo de commando de voz 

Intercomunicador 

Música Estéreo por cabo de áudio 

Compartilhamento de música por música 

estéreo Bluetooth 

Rádio FM 

(mais baixa) Música estéreo Bluetooth 

A função de menor prioridade é sempre interrompida por uma função de 

maior prioridade. Por exemplo, a música estéreo é interrompida por uma 

chamada de intercomunicador, e a conversa no intercomunicador é 

interrompida por uma chamada de celular recebida. 
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O aviso de voz para cada item do menu é o seguinte: 
 

 
Você pode configurar o 20S EVO através do menu de voz, conforme 
descrito abaixo. 

1. Para entrar no menu de configuração de voz, pressione e segure o Botão 

de Discagem por 12 segundos até que o LED fique azul sólido e você 

ouça bipes duplos de tom alto. Você também ouvirá um aviso de voz 

dizendo “Menu de configuração”. 

2. Gire o Botão de Discagem no sentido horário ou anti-horário para 

navegar entre os menus. Você ouvirá avisos de voz para cada item do 

menu, conforme abaixo. 

3. Você pode habilitar a função ou executar o commando tocando no 

Botão de Chamada ou desabilitar a função tocando no Botão de 

Discagem. 

4. Se nenhum botão pressionado dentro de 10 segundos, o 20S EVO sairá 
da configuração e voltará ao modo de espera. 

5. Se desejar sair da configuração imediatamente, gire o Botão de Discagem até 

ouvir um aviso de voz dizendo “Sair da configuração” e toque no Botão de 

Chamada. 

(1) Discagem rápida 

(2) Áudio multitasking 

(3) Sensibilidade de 
sobreposição de áudio 
para intercomunicador 

(4) Suporte de aplicativo de 
navegação 

(5) Reforço de áudio 

(6) Controle de volume 
smart 

(7) Sensibilidade do sensor 
de movimento 

(8) Telefone VOX  

(9) Intercomunicador HD 

(10) Intercomunicador de oito vias 

(11) Aviso de voz 

(12) Guia de estações FM 

(13) Sidetone 

(14) Controle de ruído 

(15) Excluir todos os pareamentos 

(16) Pareamento de controle remoto 

(17) Pareamento de 
intercomunicador universal 

(18) Sair da configuração 
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21.1 Atribuindo Discagem Rápida 

Aviso de voz “Discagem Rápida” 

Padrão de fábrica N/A 

Executar Toque no botão de chamada 

1. Para atribuir um número de telefone como discagem rápida, gire o 

Botão de Discagem até ouvir um aviso de voz dizendo “Discagem 

Rápida”. 

2. Toque no botão de chamada, e você ouvirá avisos de voz dizendo 
“Discagem rápida um” e “Telefone conectado”. 
– Gire o Botão de Discagem para selecionar um dos três números de 
discagem rápida e ouça um aviso de voz dizendo “Discagem rápida (#)”. 

3. Ligue para o número de telefone que deseja atribuir e você ouvirá um aviso 

de voz dizendo “Salvar discagem rápida (#)”. O número de telefone é 

atribuído automaticamente ao número de discagem rápida selecionado. 

Em seguida, a chamada será encerrada antes de ser conectada. 

4. Para sair do menu, gire o Botão de Discagem no sentido horário ou 

anti-horário até ouvir um aviso de voz dizendo “Sair” e toque no botão 

do telefone para confirmar. Você ouvirá então um aviso de voz dizendo 

“Sair”. Se nenhum botão for pressionado dentro de 1 minuto, o 20S 

EVO sairá do menu de configuração e retornará ao modo de espera.

Sair da configuração  

Pareamento de controle remoto  

  

  

Intercomunicador de oito vias 

  

Controle de volume smart  

  

Sensibilidade de sobreposição de áudio para intercom Pareamento de intercomunicador 
universal 
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21.3 Configurando a Sensibilidade de Sobreposição de Áudio 

do Intercomunicador 

Aviso de voz “Sensibilidade de sobreposição de 
áudio de intercomunicador” 

Padrão de fábrica 6 

Ajuste de nível Girar o botão de discagem (1~10) 

Aplicar Toque o botão de chamada 
 

21.2 Habilitar/Desabilitar Áudio Multitasking 

Aviso de voz “Áudio multitasking” 

Padrão de Fábrica Habilitar 

Habilitar Toque no botão de chamada 

Desabilitar Toque no botão de discagem 

O Áudio Multitasking permite que você tenha uma conversa por intercomunicador 

enquanto ouve música, radio FM ou instruções de GPS simultaneamente. O áudio 

sobreposto é reproduzido em segundo plano com volume reduzido sempre que há 

uma conversa por intercomunicador e retornará ao volume normal assim que a 

conversa for concluída. Se esse recurso estiver desativado, qualquer 

intercomunicador entrante ou saindo interromperá seu canal de áudio. 

Quando a configuração de Áudio Multitasking está habilitada, se você falar 

por cima do intercomunicador enquanto a música estiver tocando, o 

volume da música será reduzido para tocar em segundo plano. Você pode 

ajustar a sensibilidade do intercomunicador para ativar esse modo de 

música em segundo plano. Para ajustar essa sensibilidade do 

intercomunicador, toque no botão de chamada quando ouvir o aviso de voz 

“Sensibilidade de sobreposição de áudio do intercomunicador”. Gire o 

Botão de Discagem para ajustar o nível de sensibilidade. O Nível 1 tem a 

sensibilidade mais baixa e o Nível 10 tem a sensibilidade mais alta. Toque 

no botão de chamada para salvar o nível de sensibilidade e você ouvirá o 

aviso de voz “Salvar (#)”. 

Antes de confirmar o nível selecionado, você pode testar sua sensibilidade dizendo 

uma palavra em voz alta ou soprando no microfone. Se sua voz for maior que a 

sensibilidade do nível selecionado, você ouvirá duplos bipes. Se sua voz for menor 

que a sensibilidade do nível selecionado, você não ouvirá nada. 

Nota: 

1. Depois de atribuir um número de telefone a uma das três discagens rápidas, você 

pode continuar atribuindo outro número de telefone às outras duas discagens 

rápidas. 

2. Você também pode atribuir números de telefone para discagem rápida usando o 

software Device Manager ou o aplicativo Sena. Visite o site da Sena Bluetooth em 

www.sena.com para obter mais informações. 

http://www.sena.com/
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21.4 Habilitar/Desabilitar Suporte de Aplicativo de Navegação 

Aviso de voz “Suporte de aplicativo de navegação” 

Padrão de fábrica Desabilitar 

Habilitar Toque no botão de chamada 

Desabilitar Toque no botão de discagem 

Quando o Áudio Multitasking está habilitado, o aplicativo GPS do seu 

smartphone reduz o volume sempre que há uma conversa por 

intercomunicador em andamento. Para ouvir a navegação GPS do seu 

smartphone claramente sem essa redução de volume, habilite o Suporte 

de Aplicativo de Navegação. 
 

21.5 Habilitar/Desabilitar Equalizador de Áudio 

Aviso de voz “Equalizador de Áudio” 

Padrão de fábrica Desabilitar 

Habilitar Toque no botão de chamada 

Desabilitar Toque no botão de discagem 

Você pode usar o Equalizador de Áudio para aumentar/diminuir o nível de decibéis 

de diferentes faixas de frequência de áudio. 

O Balance ajustará todas as faixas de frequência para o mesmo nível de 

volume (0 Db). O Bass Boost aumentará a faixa de graves do áudio (20 Hz – 

250 Hz). O Mid Boost aumentará a faixa media do áudio (250 Hz – 4 kHz). O 

Treble Boost aumentará a faixa alta do áudio (4kHz – 20 kHz). 

21.6 Configurando o Controle de Volume Smart 

Aviso de voz “Smart volume control” 

Padrão de fábrica Desabilitar 

Ajuste de nível 
Girar o botão de discagem 

(Baixo/Médio/Alto/Desabilitar) 

Aplicar Toque no botão de discagem 

O Controle de Volume Smart altera automaticamente o nível do volume do alto-

falante com base no nível de ruído ambiental. Quando está desativado, o volume é 

controlado manualmente. Gire o botão de discagem até ouvir o aviso de voz 

“Controlde volume smart”. Ao tocar no botão de chamada, você será levado ao 

modo de ajuste de nível. Você pode ativá-lo definido a sensibilidade para baixa, 

media ou alta. O Controle de Volume Smart responde a ruídos ambientais menores 

à medida que o nível de sensibilidade se torna mais alto. 

Nota: 
O nível de volume da música não será reduzido durante uma conversa por 

intercomunicador quando a configuração de Suporte de Aplicativo de Navegação estiver 

ativada. 
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21.7 Configurando a Sensibilidade do Sensor de Movimento 

Aviso de voz “Motion sensor sensitivity” 

Padrão de fábrica Baixo 

Ajuste de nível 
Girar o Botão de 

Discagem 

(Alto/Baixo/Desabilitar 

Aplicar Toque no botão de chamada 

A Sensibilidade do Sensor de Movimento determina a sensibilidade ao tocar duas 

vezes na superfície do 20S EVO para entrar no modo de commando de voz. Gire 

o Botão de Discagem até ouvir o aviso de voz “Sensibilidade do sensor de 

movimento”. Ao tocar no botão de chamada, você entrará no modo de ajuste de 

nível. O padrão é baixo, mas você pode alterá-lo para alto ou desativar o recurso 

girando o Botão de Discagem. Após concluir a configuração, toque no botão de 

chamada para aplicar as alterações. Se esse recurso não funcionar corretamente, 

desative-o e pressione o Botão de Modo Ambiente para entrar no modo de 

comando de voz. 

21.8 Habilitando/Desabilitando Atendimento de Chamadas por 

Comando de Voz 

Aviso de voz “Telefone VOX” 

Padrão de fábrica Habilitar 

Habilitar Toque no botão de chamada 

Desabilitar Toque no botão de discagem 

Se esse recurso estiver habilitado, você pode atender chamadas recebidas 

simplesmente dizendo uma palavra em voz alta, a menos que esteja 

conectado ao intercomunicador. Por exemplo, quando ouvir uma 

sequência de bipes para uma chamada recebida, você pode atender ao 

telefone dizendo “Alô” ou qualquer outra palavra em voz alta. No entanto, 

o recurso Telefone VOX não funciona se estiver conectado ao 

intercomunicador. Este recurso é habilitado de fábroca, mas pode ser 

desativado por meio de menu de configuração, Device Manager ou do 

Aplicativo Sena. Se esse modo estiver desativado, será necessário tocar 

no Botão de Discagem ou no botão de chamada para atender a uma 

chamada recebida. 
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21.9 Habilitando/Desabilotando Intercomunicador HD 

Aviso de voz “Intercomunicador HD” 

Padrão de fábrica Habilitar 

Habilitar Toque no botão de chamada 

Desabilitar Toque no botão de discagem 

O Intercomunicador HD melhora o áudio do intercomunicador bidirectional de 

qualidade normal para qualidade HD. O Intercomunicador HD será 

temporariamente desativado quando você entrar em um intercomunicador 

multidirectional. Se esse recurso estiver desativado, o áudio do intercomunicador 

bidirecionl voltará à qualidade normal. 

21.10 Habilitando/Desabilitando Intercomunicador de Oito Vias 

Aviso de voz “Intercomunicador de oito vias” 

Padrão de fábrica Desabilitar 

Habilitar Toque no botão de chamada 

Desabilitar Toque no botão de discagem 

Desativar o Intercomunicador de Oito Vias otimiza o desempenho do 

intercomunicador para um pequeno grupo de até quatro participantes. 

Ativar o Intercomunicador de Oito Vias otimiza o desempenho do 

intercomunicador para um grupo maior de até oito participantes. 

 

 

Nota: 

A distância do intercomunicador HD é relativamente menor do que do 

intercomunicador normal. 
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21.11 Habilitando/Desabilitando Avisos de Voz 

Aviso de voz “Aviso de voz” 

Padrão de fábrica Habilitar 

Habilitar Toque no botão de chamada 

Desabilitar Toque no botão de discagem 

Você pode desativar os avisos de voz, mas os seguintes avisos de voz 

estão sempre ativados. 

- Avisos de voz para o menu de configuração 

- Avisos de voz para o indicador de nível de bateria 

- Avisos de voz para voltar para o padrão de fábrica 

- Avisos de voz para discagem rápida 

- Avisos de voz para funções de radio FM 

21.12 Habilitando/Desabilitando Guia de Estações FM 

Aviso de voz “Guia de Estações FM” 

Padrão de fábrica Habilitar 

Habilitar Toque no botão de chamada 

Desabilitar Toque no botão de discagem 

Quando o Guia de Estações FM está ativado, as frequências das estações de radio 

FM são fornecidas por avisos de voz à medida que você seleciona estações 

predefinidas. Quando o Guia de Estações FM está desativado, os avisos de voz 

nas frequências das estações FM não serão fornecidos à medida que você 

seleciona estações predefinidas. 

21.13 Habilitando/Desabilitando Sidetone 

Aviso de voz “Sidetone” 

Padrão de fábrica Habilitar 

Habilitar Toque no botão de chamada 

Desabilitar Toque no botão de discagem 

O Sidetona é o som da sua própria voz captado pelo microfone do seu headset e 

reproduzido em seu próprio ouvido, pelo seu próprio alto-falante. Isso ajuda você a 

falar naturalmente no nível correto, de acordo com as condições variáveis de ruído 

do capacete. Se esse recurso estiver ativado, você poderá ouvir o que está falando 

durante uma conversa por intercomunicador ou uma chamada telefônica. 
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21.14 Habilitando/Desabilitando Controle Avançado de Ruído™ 

Aviso de voz “Controle de ruído” 

Padrão de fábrica Habilitar 

Habilitar Toque no botão de chamada 

Desabilitar Toque no botão de discagem 

Quando o Controle Avançado de Ruído está ativado, o ruído de fundo é 

reduzido durante uma conversa por intercomunicador. Quando está 

desativado, o ruído de fundo é misturado com a sua voz durante o 

intercomunicador. 
 

21.15 Excluir Todas as Informações de Paremanto Bluetooth 

Aviso de voz “Excluir todos os pareamentos” 

Padrão de fábrica N/A 

Executar Toque no botão de chamada 

Para excluir todas as informações de emparelhamento Bluetooth 20S EVO, 

gire o Botão de Discagem até ouvir um aviso de voz dizendo “Excluir todos 

os pareamentos” e toque no botão de chamada para confirmar. Tocar no 

Botão de Discagem não está disponível para essa configuração. 

21.16 Pareamento de Controle Remoto 

Aviso de voz “Pareamento de controle remoto” 

Padrão de fábrica N/A 

Executar Toque no botão de chamada 

Para entrar no modo de Emparelhamento do Controle Remoto, gire o Botão de 

Discagem até ouvir um aviso de voz dizendo “Emparelhamento do Controle 

Remoto”. Em seguida, pressione o botão de chamada para entrar no modo de 

Emparelhamento do Controle Remoto. O headset sairá automaticamente do 

menu de configuração. Consulte a seção 19 para obter detalhes sobre o 

controle remote. 

Nota: 

Se você estiver usando o 20S EVO com o Bluetooth Audio Pack para 

GoPro, você pode ativar ou desativar esse recurso apenas durante a 

Gravação de Voz Normal. Esse recurso é desativado automaticamente 

durante o modo de Gravação de Voz Ultra HD (UHD) 
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21.17 Emparelhamento Universal de Intercomunicação 

Aviso de voz “Emparelhamento Universal de 
Intercomunicação” 

Padrão de fábrica N/A 

Executar Toque no botão de chamada 

Para entrar no modo de Emparelhamento Universal de Intercomunicação, gire o 

Botão de Discagem até ouvir um aviso de voz dizendo “Emparelhamento universal 

de intercomunicação”. Em seguida, pressione o botão de chamada para entrar no 

modo de Emparelhamento Universal de Intercomunicação. O headset sairá 

automaticamente do menu de configuração. Consulte a seção 18.1 para obter 

detalhes sobre o Intercomunicador Universal. 

21.18 Sair do Menu de Configuração 

Aviso de voz “Sair do Menu de Configuração” 

Padrão de fábrica N/A 

Executar Toque no botão de chamada 

Para sair do menu de configuração de voz e voltar ao modo de espera, 

gire o Botão de Discagem até ouvir um aviso de voz dizendo “Sair da 

configuração”, e toque no botão de chamada para confirmar. Tocar no 

Botão de Discagem não está disponível para esta configuração. 

 
 

 
Menu de Configuração de Voz e Operações de Botões 

Gire o Botão de Discagem Toque no Botão 
de Chamada 

Toque no 
Botão de 
Discagem 

Discagem Rápida Executar N/A 

Áudio Multitasking Habilitar Desabilitar 

Sensibilidade de Sobreposição de 

Áudio para Intercomunicador  
Executar N/A 

Suporte de Aplicativo de Navegação Habilitar Desabilitar 

Reforço de Áudio Habilitar Desabilitar 

Sensibilidade do Sensor de Movimento Executar N/A 

Telefone VOX Habilitar Desabilitar 

Intercomunicador HD Habilitar Desabilitar 

Intercomunicador de Oito Vias Habilitar Desabilitar 

Aviso de Voz Habilitar Desabilitar 

Guia de Estações FM Habilitar Desabilitar 

Sidetone Habilitar Desabilitar 

Controle Avançado de Ruído Habilitar Desabilitar 

Excluir Todos os Pareamentos Executar N/A 

Pareamento de Controle Remoto Executar N/A 

Pareamento de Intercom Universal Executar N/A 

Sair da Configuração Executar N/A 
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1. Para restaurar o 20S EVO para as configurações padrão de fábrica, pressione 

e segure o botão de chamada por 12 segundos até que o LED fique vermelho 

sólido e você ouça dois bipes. Você ouvirá um aviso de voz dizendo 

“Redefinição de fábrica”. 

2. Em 5 segundos, pressione o Botão de Discagem para confirmar a redefinição. 

O headset será restaurado para as configurações de fábrica e desligado 

automaticamente. Você ouvirá um aviso de voz dizendo “Headset resetado, 

adeus”. 

3. Se você pressionar o botão de chamada ou não pressionar o Botão de 

Discagem dentro de 5 segundos, a tentative de redefinição é cancelada, 

e o headset retorna ao modo de espera. Você ouvirá um aviso de voz 

dizendo “Cancelado”. 

Quando o 20S EVO não está funcionando corretamente ou está em estado 

de falha por qualquer motive, você pode redefine-lo pressionando o botão 

de redefinição no orifício na parte de trá da unidade principal do headset. 

Insira um clipe de papel no orifício de redefinição e pressione o botão de 

redefinição por um segundo com leve pressão. O 20S EVO será desligado, 

e você terá que ligar o sistema novamente e tentar novamente. No entanto, 

isso não restaurá o headset para as configurações padrão de fábrica. 
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O 20S EVO oferece suporte à função de atualização de firmware. 

Visite o site da Sena Bluetooth em www.sena.com para verificar os 

downloads mais recentes de software. 

     

Tipo Função Botão de Comando 
Aviso de 

Voz 
LED Bipe 

 
 
 
 
 
 
 

 
Função 

Básica 

Ligar Pressione o 

botão de 

chamada e de 

discagem por 1 

segundo 

  Azul sólido 
Bipes 

ascendent

es 

Desligar Pressione o 

botão de 

chamada e de 

discagem 

 
- 

Vermelho 
sólido Bipes 

descendent

es 

Ajuste de 

Volume 
Gire o botão de 

discagem 
- - - 

Configuração 
Pressione o botão 

de discagem por 12 

segundos 

“Configuração” 
Azul sólido Bipes duplos 

de tom alto 

Comando de 

voz 

Toque duas 

vezes na 

superfície da 

unidade principal 

 
“Hello Sena!” 

Piscando em 
verde 

 
- 

Modo 
Ambiente 

Toque duas 

vezes no 

botão Modo 

Ambiente 

 
- 

Piscando em 
verde 

 
- 
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Tipo Função Botão de Comando 
Comando 

de Voz 
LED Bipe 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Celula

r 

Emparelham

ento de 

celular 

Pressione o 

botão de 

chamda por 5 

segundos 

 
- 

Piscando 

alternadam

ente em 

azul e 

vermelho 

Bipe alto 

múltiplo 

Emparelham

ento do 

celular 2 

Pressione o botão 

de discagem por 6 

segundos 

- Piscando em 
vermelho 

Bipes múltiplos 

Toque no botão de chamada dentro de 2 segundos 

Emparelhame
nto de GPS 

Pressione o botão 

de discagem por 6 

segundos 

- Piscando em 
vermelho 

Bipes múltiplos 

Toque no botão de chamada dentro de 2 segundos 

Toque no botão de chamada de novo dentro de 2 segundos 

Transferência 
de ligação 

Pressione o 

botão de 

chamda por 2 

segundos 

 
- 

 
- 

Bipe único 

de tom alto 

Atender e 

encerrar ligação 

Toque no botão de 

chamada 
- - - 

Discagem por 
voz 

Toque no botão de 

chamada 
- - - 

Discagem 
rápida 

Toque duas vezes 

no botão de 

chamada 

“Discagem 

rápida [um, 

dois, três]” 

- 
Bipe único 

de tom 

médio 

Rejeitar 

ligação 

Pressione o botão 

de discagem por 2 

segundos 

- - - 

 

Tipo Função Botão de Comando 
Comando 

de Voz 
LED Bipe 

 
 
 
 
 

 
Intercom 

Emparelham

ento de 

Intercomunic

ador 

Pressione o botão 

de discagem por 6 

segundos 

“Emparel

hamento 

de 

intercom” 

Piscante 
vermelho 

Bipe único 

de tom 

médio 

Tap the Jog Dial of any one of the two headsets 

Iniciar/Encerr

ar cada 

intercom 

Toque no botão de 
discagem 

“Intercom 

[um, dois … nove]” 
- - 

Encerrar todos 

os intercoms 

Pressione o botão 

de discagem por 2 

segundos 

“Encerrar 

intercom” 
Piscante azul 

Dois bipes 

de tom 

médio 

Iniciar 

Intercomunica

dor em Grupo 

Pressione o Botão 

de Modo Ambiente 

por 1 segundo  

 
“Intercom 

em 

grupo” 

Piscante 
verde 

 
- 

 

 
Música 

Iniciar/Pausar 

música por 

Bluetooth 

Pressione o botão 

de discagem por 1 

segundo 

 
“Música” 

 
- 

Dois bipes 

de tom 

médio 

Avançar/ 

retroceder 

Gire o botão de 

discagem equanto 

pressiona 

“Próximo”/ 

“último” 
- - 

 

P
o
rtu

g
u
ê
s 
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Tipo Função Botão de Comando 
Comando 

de Voz 
LED Bipe 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Rádio FM 

Ligar radio FM Pressione o 

botão de 

chamda por 2 

segundos 

“Rádio FM”  
- 

Dois bipes 

de tom 

médio 

Desligar radio 
FM 

Pressione o 

botão de 

chamda por 2 

segundos 

“Rádio 

FM”/ 

“Pausar” 

 
- 

Dois bipes 

de tom 

médio 

Selecionar 
preset 

Toque no botão 

de chamda  
“Próximo”/ 

“Último” 
- 

Bipe único 

de tom 

médio 

Buscar 
estações Gire o botão de 

discagem enquanto 

pressiona 

 
- 

 
- 

Três bipes 

de tom alto 

Escanear 

banda FM 

Toque duas 

vezes no botão 

de chamda  

- - - 

Parar de 
escanear 

Toque duas 

vezes no botão 

de chamda  

- - 
Dois bipes 

de tom alto 

Salvar preset 

durante a 

varredura 

Toque no botão 

de chamda  

 
- 

 
- 

Dois bipes 

de tom alto 

 
 

 
Resetar 

Redefinição 
de padrão de 
fábrica 

Pressione o 

botão de 

chamda por 12 

segundos 

 
- 

Vermelho 
sólido 

Dois bipes 

de tom alto 

Toque no botão de discagem dentro de 5 segundos 

Resetar falha 
Pressione o 

Botão de 

Resetar  

- - - 
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